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Abstract - This article discusses the difficulties of students in distinguishing verbs that have a pure verb function and those that have an adjective function in Notes on Financial Statements (NoFS). This study aims to identify the types and positions of verbs that have an adjective function. The writer adopted the descriptive qualitative research method as used in this study with content analysis in the following stages: sorting out verbs that function both as verbs and adjectives in clauses to find out the types; classifying the adjective phrases found; finding out the positions of verb and adjective phrases in clauses. The results showed that most of the verbs functioning as verbs are in their normal position, while verbs functioning as adjectives are present and past participles. Their position is attributable to noun phrases.
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1. Introduction
Notes on financial statements (NoFS) are an integral part of financial statements. It is integrated as NoFS to clarify statements, figures, and terminologies written in financial statements. Therefore, a thorough understanding of NoFS is an obligation for people who work in business. 
In NoFS, we found various sentence structures, quite long phrases, and not simple sentences. Sentences in NoFS possess many long phrases, such as noun phrases, adjective phrases, and adverbial phrases. Many statements are also realized in different types of sentences: simple, complex, and compound-complex. The following example from a public company's financial statement may show us how complicated in NoFS a sentence is. 

The latest amendment was covered by notarial deed No. 123 dated January 28, 2010, of AuliaTaufani, S.H. (as a substitute notary of Sutjipto, S.H.), as approved in the Extraordinary General Meeting of Shareholders (“EGMS”) held on January 28, 2010, in order to comply with the Indonesian Capital Market and Financial Institutions Supervisory Agency (“BAPEPAM-LK”) (currently the Indonesian Financial Services Authority (“OJK”)) Rule No. IX.J.1 dated May 14, 2008 on the Principles of Articles of Association of Limited Liability Companies that Conduct Public Offering of Equity Securities and Public Companies and Rule No. IX.E.1 on Affiliate Transactions and Certain Conflict of Interests Transactions.

This sentence takes eight lines. It is a complex sentence with two clauses (independent and dependent clauses) and four participial phrases and a combination of active and passive construction. It is not easy to find out which verbs have objective verb functions and which function as adjectives. This has been proved by the difficulties students face in accounting in understanding and differentiating among verbs and participles. Here are some examples of students 'confusion in picking the correct choice for verbs.
a. In addition, using (Verb) the differed revenue approach (Object), the Company records the grant as follows (Subject).
b.  The accounting and financial reporting policies adopted(Verb) by the Group(Subject) following financial accounting standards in Indonesia, namely the Statement of Financial Accounting Standards (“SFAS”)
c. These investments are (Verb) measured using acquisition cost because the fair value
d. cannot be measured reliably.
The struggle in understanding the text found in NoFS experienced by the students has ignited a motivation to research the verbs functioning as adjectives. Articles on adjectival phrases have been published by some scholars focusing on general matters (Mintalangi, Pamantung, & Manus, 2020; Qasim, 2012). Others discussed participles (Revina, 2019; Borik & Gehrke, 2019; Ompusunggu, 2016; Jaya, 2008). The data are from literary texts and academic texts, such as journal articles and magazines. However, those researches do not focus on specific verbal forms that can function both as actual verb and adjectives and do not use financial statements as data sources either. Several matters can be studied about the texts in notes on financial statements; however, the writer may only focus on urgent aspects, that is, verb. As we all know, a verb is an essential element in English sentences; without a verb, a sentence is not complete or is not a sentence. Therefore, with these arguments, this current study will focus on identifying verbs that function initially as verb and adjective and position of the verbs in clauses. 

2. Method
This study adopted qualitative descriptive research methods. This method is characterized by providing detailed descriptions and fully and in-depth explanations of the positions and verbs functioning as real verb and adjective. 
2.1 Data Source
The data are taken from notes on the financial statements  of PT Pertamina Persero 2019 and Telkomsel 2019. : PT Pertamina (Persero) and its subsidiaries “Consolidated Financial Statements as of December 31, 2019 and for the year that ended with independent auditors’ report. And PT Telkomsel: “2019 Annual Report” Telkom Indonesia. Data are in the forms of sentences which are broken down into clauses. The sentences were sorted based on the availability of verbs functioning as an adjective.

Data Collection Technique
In collecting data, the writer followed the content analysis technique which is divided into three steps: 
1. Reading and recording data,
2. Grouping verbs in two categories: actual verbs and verbs functioning as an adjective; and
3. Identifying positions of real verbs and verbs functioning as an adjective in clauses. 

Sampling Method

Along with the research design adopted, descriptive qualitative, the sampling method applied was the purposive sampling method. The writer sort out the data based on the purposes of the research, that is, sentences and or clauses found in notes on financial statements of PT Pertamina and Telkomsel of 2019. The sentences are also limited to sentences consisting of verbs that function not only as actual verb but also as adjective.
Here are examples of the sentences taken for data of the research.

The Company’s Articles of Association have been amended several times. The latest amendment was made to increase the authorized capital of the Company, under Notarial Deed No. 29 dated April 13, 2018 of Aulia Taufani, S.H., which was approved by the Minister of Law and Human Rights through Decision Letter No. AHU-0008395.AH.01.02. Year 2018 dated April 13, 2018.

3. Results and Discussion
3.1 Notes on Financial Statements
Financial statements are written records that convey the business activities and the financial performance of a company. Financial statements are often audited by government agencies, accountants, firms, etc., to ensure accuracy and for tax, financing, or investing purposes. Investors and financial analysts rely on financial data to analyze a company's performance and make predictions about the Company's stock price. One of the most importantly reliable and audited financial data resources is the annual report, which contains the firm's financial statements. In financial statements, people can read figures of items. (https://www.investopedia.com/terms/f/financial-statements.asp)
Those figures may be perceived differently by different people. To avoid misunderstanding, financial statements are supplemented by notes on financial statements.  Notes on financial statements are an integral part of the financial statements. 
Notes on financial statements are notes added to the published financial statements as supplemental notes of a company. People use the notes to search for clarification of the figures in the financial statements and any accounting policies adopted by the Company. On the other hand, the Company uses the financial statements' notes to clarify people's assumptions or perceptions concerning the financial statements. (https://www.google.com/search?q=what+are+notes+on+financial+statements&rlz) From the notes on financial statements, people can find out the success or failure of a company in the financial side. Along with its importance, people who deal with business and or economy surely need to understand the explanation in the notes thoroughly. 
Research on academic texts about the economy, especially accounting and finance, is still rare, let alone referring to notes on financial statements. However, we have found some research concerning language related to types of texts found in notes on financial statements. The articles published discuss adjectives in general terms as research results conducted by several scholars (Mintalangi, Pamantung, & Manus, 2020; Qasim, 2012). Some articles also reveal research results about participial phrases functioning as adjectives carried out by some other scholars. (Revina, 2019; Borik & Gehrke, 2019; Ompusunggu, 2016; Jaya, 2008)

3.2 Adjective Phrase
In English grammar, an adjective phrase is a group of words that functions as an adjective in a sentence. An adjective headword may be accompanied by modifiers, determiners, and qualifiers (all of which are called dependents). Also known as an adjectival phrase. Adjective phrases modify nouns. They may be attributive (appearing before the noun) or predicative (appearing after a linking verb), but not all adjectives can be used in both positions. https://www.thoughtco.com/what-is-adjective-phrase-1689065)
The following is an example of the position of adjective phrases in a sentence.  
“The beautifully carved frames are priceless.” 
The word ‘carved’ is the main adjective supplemented by an adverb of manner 'beautifully' and definite article 'the,' which is an adjective phrase. The position of the adjective phrase is preceding the noun modified: 'frames. This adjective-noun construction is the attributive type of adjective phrase. On the other hand, the predicative adjective has the opposite position. 
The following sentence will show us how it is used.
 	“The frames are beautifully carved and priceless.” 
‘Beautifully carved’ is an adjective phrase posted after the noun 'frames' it modifies. It is in a predicative position. We can see the different positions between predictive and attributive adjectives from the examples. The next type of adjective phrase is participial adjectives. This type is formed from the verb using the continuous form (-ing) and third verb (-ed). The following can show how both forms are used in sentences. 
“The tempting cookie platter made my mouth salivate.”
‘tempting’ is a participial adjective formed from the verb 'to tempt' in continuous form. It does not function as a verb but as an adjective. The adjective modifies the noun: 'cookie platter'. The similar forms of these adjectives and verbs have proved to be a constraint for students in understanding the texts in notes on financial statements.
We can see that the following phrase also identifies the use of verb functioning as an adjective in the position of an attribute. In addition, we may also see the use of pre-determiner dan post-determiner in the notes on financial statements, i.e., the consolidated financial statement of cash flow. The words in bold function as pre-determiner, which consist of the (a definite article), consolidated (verb in past participle functioning as adjective), and financial (an adjective form). The noun modified is a statement. The group of words after statement (the noun modified) consists of a preposition of and cash flow ( a noun phrase); this group of words also modifies the noun statement. 

3.3 Verb Phrase
A verb phrase consists of a main verb alone, plus any modal and auxiliary verbs. The main verb always comes last in the verb phrase: (mo = modal verb; aux = auxiliary verb; mv = main verb)
(https://dictionary.cambridge.org/grammar/british-grammar/verb-phrases)
There are two types of verb phrases, i.e., simple and complex. A simple verb phrase consists of the main verb, while a complex verb may consist of one modal verb and one or more auxiliary verbs preceding the main verb. Verb forms may vary. This variety may depend on the subject. A singular subject and plural subject may lead to different verb forms. This, we know, is due to tenses operating in English. On tenses also, verb forms vary. We know several verb forms, such as to-infinitive, infinitive without to, the second form of verb or past form, continuous form, and third form. The third form is also known as a past participle, while the continuous form is also named a present participle.
Here are examples of verb phrases in sentences.
a. ‘The statements show a decrease in receivables.’ 
b. ‘You should have known the decline.’
The first sentence has one main verb (show), which is called a simple verb phrase. There is no additional verb before the main verb. While in the second sentence, we can see there are three verbs: should as modal auxiliary, have as an auxiliary; and known as the main verb. Verbs as seen take position after the noun (subject) as in the examples, both a and b. however, the verb can also take the position after conjunction and or functions as both conjunction and subject. We can see from the following sentence.
The latest amendment was covered by notarial deed No. 123 dated January 28, 2010 of AuliaTaufani, S.H. (as a substitute notary of Sutjipto, S.H.), as approved in the Extraordinary General Meeting of Shareholders (“EGMS”) held on January 28, 2010, in order to comply with the Indonesian Capital Market and Financial Institutions Supervisory Agency (“BAPEPAM-LK”) (currently the Indonesian Financial Services Authority (“OJK”)) Rule No. IX.J.1 dated May 14, 2008 on the Principles of Articles of Association of Limited Liability Companies that Conduct Public Offering of Equity Securities and Public Companies and Rule No. IX.E.1 on Affiliate Transactions and Certain Conflict of Interests Transactions.
Conduct is the verb of the subordinate clause in the sentence. Conduct is preceded by the. That functions as a subject and as a conjunction. From the examples used, it is apparent that it is not easy to comprehend texts in notes in financial statements as we may spot quite long sentences with various verb forms and different functions. They not only function as actual verbs that tell about any action conducted, but they can also function as adjectives that modify nouns. The positions also vary as they can be attributive and predicative.
The following is an example of a sentence taken from notes on financial statements in which we can examine the use of verb forms functioning as verb and adjective. 
In accordance with PP No. 31 Year 2003, all rights and obligations arising from contracts and agreements entered between the former Pertamina Entity and third parties, provided these are not contrary to Law No. 22 Year 2001, were transferred to the Company. 
There is only one verb in the sentence: 'were transferred', while the words 'arising', 'entered,' and 'provided' are participles functioning as an adjective. The example confirms that a variety of verbal functions may be found in notes on financial statements.
The following table demonstrates the categories of verbs based on their functions, and their positions. The details are explained in the following paragraphs.

Table 1 Position of participial verbs
	Position
	Present Participles
	Past Participles
	Company

	Attributive/pre
	13
	18
	Pertamina

	predicative
	0
	0
	

	Attributive/post
	2
	1
	

	Attributive/pre
	9
	13
	Telkomsel

	Predicative
	0
	0
	

	Attributive/post
	3
	0
	



From the data collected, it is identified that verbs in the notes on financial statements of PT Pertamina and Telkomsel of 2019 function as their actual verbs and as adjectives. The position of verbs functioned as actual verbs conform to the English sentence structure. The positions are found after the subject of the sentences, both in main and subordinate clauses. The following shows the position of verbs in sentences.
a. At the date of establishment of the Company, all oil and gas and geothermal energy activities of the former Pertamina Entity, including joint operations with other companies, were transferred to the Company. 
b. These businesses have been transferred to the Company’s subsidiaries. 
c. All employees of the former Pertamina Entity became employees of the Company.
In the examples, the verb positions are closed to the subject of the sentence. We may see from the italicized words as the subject and words in bold as verb phrases. 
However, the verbs that functioned as an adjective are broken down into present participles and past participles. Both in PT Pertamina and Telkomsel, past participles dominate the functions. The following are examples of both present and past participial use of verbs functioning as an adjective.
a. At the date of establishment of the Company, all oil and gas and geothermal energy activities of the former Pertamina Entity, including joint operations with other companies, were transferred to the Company.
b. Except for the consolidated statement of cash flows, the consolidated financial statements have been prepared on an accrual basis. The measurement basis used is historical cost, except for specific accounts, which require different measurements disclosed on each accounting policy.
The first example is ‘íncluding'. It is clasified as a present participle. The position is after the noun is modified, and it functions as a post-determiner. On the other hand, in the second example (b), we identified the verbs 'used' and 'disclosed', which are categorized as past participles. The positions are after the nouns are modified. They also function as post-determiner. In the same sentence (b), we also identified two words of 'consolidated', categorized as past participles. They took the position before the nouns were modified; they function as pre-modifier.
It is also identified that present and past participles stay in noun phrases, functioning pre-determiner and post-determiner. This position is expected as both are determiners that modify nouns.

4. Conclusion

Based on the results and discussion, we can draw some conclusions about the positions of actual verbs and verbs functioning as adjectives in clauses. In PT Pertamina (Persero) and its subsidiaries “Consolidated Financial Statements as of December 31, 2019 and for the year that ended with independent auditors’ report and PT Telkomsel: “2019 Annual Report” Telkom Indonesia, verbs functioning as actual verbs take normal position; they conform to the English sentence structure. On the other hand, verbs functioning as an adjective are identified as present and past participles. Dominating position of present and past participles is as attributive pre-determiner. Predicative position of present and post determiners are not identified.
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